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The Internet's growth story in India is 
synonymous with the English language. As 
digital awareness and literacy is rising even 
in remote towns and villages, it is time to 
envision the structure and design of an 
Internet that supports the variety of regional 
languages India has.”

- INDIAAI.GOV.IN



PHONETIC (SOUND) SEMANTIC (MEANING)



TRANSCRIPTION OF INDIAN
LANGUAGES

A very good example of compatibility in 
Transliteration / Transcription between 
Indian languages is this sanskrit sloka 
transliterated in Ianguages of Indian 
Subcontinent.



UNSTRUCTURED TEXT

My name is Nirmal Ghorawat. My date of 
birth is 28th day in the month of December 
of the year 1986. My gender is Male. My 
father's name is Prasan Ghorawat. I am a 
resident of 404, Suntower Appartment, 
Jivkor Nagar, Swami Vivekananda Marg, 
Surat - 395 001, Gujarat. My Aadhar 
number is 9876 5432 1012.

STRUCTURED TEXT

Aadhar # 9876 5432 1012
Name Nirmal Ghorawat
Date of Birth 28 December 1986
Gender Male
Father's Name Prasan Ghorawat
Address 404, Suntower 

Appartment, Jivkor Nagar, 
Swami Vivekananda 
Marg, Surat - 395001 
Gujarat.

TRANSLATE
TRANSCRIBE / 
TRANSLITERATE



For example my first name "Nirmal" transcripted & 
transliterated in all Indian languages without myself 
being intelligible in all the scripts / glyphs.

Language English Name [TRANSLATE] Nirmal [TRANSCRIBE]

Hindi [Devanagri] ǑहÛदȣ नाम Ǔनम[ल
Bangla [Assamese] বাংলা নাম িনমŪল

Gurumukhi - Punjabi ਪੰਜਾਬੀ ਨਾਮ ਿਨÅਮਲ

Gujarati Ȥજુરાતી નામ િનમ½લ

Marathi [Devanagri] मराठȤ नाव Ǔनम[ल
Kannada ಕನÇಡ ²ೆಸರು Īಮ�ಲ

Malayalam ಮಲ©ಾಳಂ േപŇ നിŇമല
Tamil தமி� ெபயƫ நிƫமல

Telugu Įెల¡గ� ĳÐర  ǵరũల

Odia ଓଡଆି ନାମ ନମିƽଲ



Can I type an Address in Gujarati and you receive in 
Kannada - but we are not mutually intelligible in either 
scripts / glyphs.

GUJARATI  Ȥજુરાતી

 િનિતન કામત
 ડાયર°ƈટર
 ĥરોધા ̈ો�ક�ગ �લિમટ°ડ
 153/154, 4th ˲◌ॉસ, 4th ફ°જ,
 ડ◌ॉલસ½ ક◌ॉલોની, અપો�જટ ƈલેર°ƛસ ƨȢૂલ,
 Ȑ પી નગર, બગંɀȿુુ 560078
 કના½ટક ભારત

KANNADA  ಕನÇಡ

 ĪĦನ �ಾಮತ

 �ಾಯªೇಕ¾ರ

 ĝೕªೋ¢ಾ ¦ೊÎೕĔಂಗ ĹĲ�ೇಡ

153/154, 4th ಕÎ◌ॉಸ, 4th ¥ೇಜ,

 ಡ◌ॉಲಸ� ಕ◌ॉ¬ೋĪೕ, ಅŪೕĝಟ � ÐೇªೇನÕ ಸೂ´ಲ,

 �ೇ īೕ ನಗರ, ಬಂಗಲುರು 560078

 ಕ£ಾ�ಟಕ §ಾರತ



Sample Transliteration –
Travel Portal
English Surat Ahmedabad Guwahati Gondia Indigo Vistara

Hindi (िहȽ ी) सूरत अहमदाबाद गुवाहाटी गोिंदया इंिडगो िव ाˑरा
Bangla (বাংলা ) সূরত অ হমদাবাদ ვ বাহাটΣ έগাংিদযা ইংিডেগা িবѷারা
Punjabi (ਪੰਜਾਬੀ ) સરૂત અ હમદા બા દ ગુવા હા ટી ગોં િ દયા ઇંિ ડગો િ વչતા રા
Gujarati  (ગુજરા તી ) ਸੂਰਤ ਅਹਮਦਾਬਾਦ ਗੁਵਾਹਾਟੀ ਗୌਿਦਯਾ ਇਂਿਡਗੋ ਿਵਸਤ੍ਾਰਾ
Odia (ଓଡଆି ) ସରୂତ ଅହମଦାବାଦ ଗଵୁାହାଟୀ େଗାଂ ଦଯିା ଇଂ ଡେିଗା ଵିੂ ାରା
Telugu (ޘ (ڷࡱ ࣇ రత అ హమࠈ޳ద ڷ ࢐ܾࣔ ޴ంڿ ࠻ ఇంݟ ڿ फࣃ࢑ ࡌ
Tamizh (த௘ழ் ) ஸக ரத அஹம தாபாத ஶவாஹா௃ ேக ாொஂயா இூஂ ேக ா ௳ஸ்தாரா
Kannada (ಕನ౬ ಡ ) ๰ರತ ಅ ಹ ಮർ෇ ದ ಞ฿ ๻ ഔ ೕ ತೕಂൽ ෴ ಇಂല ತೕ เ ๬౨ ฃ
Malayalam (ಮಲ ෴฼ ) സൂ രത അഹമദാബാദ ഗ ു വാഹാടീ േഗ ാംദിയാ ഇ ംഡിേഗ ാ വിُാٝരാ
Marathi (मराठी) सूरत अहमदाबाद गुवाहाटी गोिंदया इंिडगो िव ाˑरा



Sample Transliteration –
Food / Grocery Delivery

English Hindi (िहȽी ) Bangla (বাংলা ) Punjabi (ਪਜੰਾਬੀ ) Gujarati (ગુજરાતી ) Odia (ଓଡିଆ)

Gobhi  Manchurian गोभी  मंचूįरयन έগাভী  মংচূিরযন ਗੋਭੀ  ਮਂਚਿੂਰਯਨ ગોભી  મચૂંિરયન େଗାଭୀ ମଂଚୂରିଯନ

Hara Bhara Kabab हरा भरा कबाब হরা  ভরা  কবাব ਹਰਾ  ਭਰਾ  ਕਬਾਬ હરા  ભરા કબાબ ହରା ଭରା କବାବ

Malai  Kofta मलाई कोɞा মলাঈ έকাফ্তা ਮਲਾਈ ਕਫੋਤ੍ਾ મલાઈ  કોծતા ମଲାଈ  େକାઈપ ା

Navratan Korma नवरतन  कोरमा নবরতন  έকারমা ਨਵਰਤਨ  ਕਰੋਮਾ નવરતન  કોરમા ନଵରତନ େକାରମା

English Telugu (ڷࡱޘ) Tamizh (த௘ழ் ) Kannada (ಕನ౬ ಡ) Malayalam (ಮಲ෴฼ ) Marathi (मराठी)

Gobhi  Manchurian యనࡍమం۫ ࠛڿ ேகா௕ மஂிரியந ತೕ෗ೕ  ෱ೌคಯನ േഗാഭീ മംചൂരിയന गोभी  मंचूįरयन

Hara Bhara Kabab హࡌ భࡌ కࠈబ ஹரா பரா கபாப ಹฃ ಭฃ ಕ෇ಬ ഹരാ ഭരാ കബാബ हरा भरा कबाब

Malai  Kofta మ࡮ఈ ڝ߷फ மலாஈ  ேகாப்தா ಮมಈ ಆೕම౨ മലാഈ േകാمാٝ मलाई कोɞा

Navratan Korma నవరతన ڝరࠪ நவரதந  ேகாரமா ನವರತನ ಆೕರ෥ നവരതന േകാരമാ नवरतन  कोरमा



language is a means of 
communication, not a 
barrier to communication.”

- NIRMAL GHORAWAT

NIRMAL.GHORAWAT@HOTMAIL.COM


